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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Forslagets begrundelse og formål 

Den 10. marts 2020 understregede EU's stats- og regeringschefer behovet for en fælles 

europæisk tilgang med hensyn til covid-19-pandemien. Den 16. marts 2020 vedtog 

Kommissionen en meddelelse1 med en henstilling om midlertidige restriktioner for 

ikkevæsentlige rejser fra tredjelande til EU+-området2. Den 17. marts 2020 nåede EU's ledere 

til enighed om koordinerede foranstaltninger ved de ydre grænser på grundlag af henstillingen 

fra Kommissionen. I kølvandet på denne aftale traf alle EU-medlemsstaterne (undtagen 

Irland) og de associerede Schengenlande (herefter "medlemsstaterne") afgørelser på nationalt 

plan om at indføre rejserestriktioner3. Siden da er restriktionerne blevet forlænget flere 

gange4. 

Den 11. juni 2020 vedtog Kommissionen en meddelelse5, hvori det anbefales at forlænge 

rejserestriktionerne indtil den 30. juni 2020, og hvori det beskrives, hvordan restriktionerne 

for ikkevæsentlige rejser til EU gradvis kan ophæves fra den 1. juli 2020. Den 26. juni vedtog 

Kommissionen et forslag til Rådets henstilling om midlertidige restriktioner for 

ikkevæsentlige rejser til EU6.  

Rådet vedtog denne henstilling den 30. juni 20207. Den er siden da blevet ændret fem gange, 

nemlig den 16. juli, 30. juli, 7. august, 22. oktober og 17. december 2020 for at ajourføre 

listen i bilag I over tredjelande, for hvilke restriktionerne for ikkevæsentlige rejser til EU kan 

ophæves. Otte lande er blevet fjernet fra den oprindelige liste med 15 lande og et land, 

Singapore, er blevet tilføjet, således at det samlede antal lande, hvorfra det skulle være muligt 

at foretage ikkevæsentlige rejser til EU, på nuværende tidspunkt er otte lande (og 2 særlige 

administrative regioner i et land). 

Samtidig er den epidemiologiske situation i Den Europæiske Union blevet forværret i løbet af 

efteråret og endnu mere volatil med forekomsten af varianter af covid-19. Kommissionen 

reagerede på denne udvikling ved i første omgang at vedtage Kommissionens henstilling af 

22. december 2020 om en koordineret tilgang til rejser og transport som reaktion på den 

variant af sars-CoV-2, der er observeret i Det Forenede Kongerige8. 

                                                 
1 COM(2020) 115 af 16.3.2020. 
2 "EU+-området" omfatter alle Schengenmedlemsstater (inklusive Bulgarien, Kroatien, Cypern og 

Rumænien) samt de fire associerede Schengenlande. Irland og Det Forenede Kongerige er ligeledes 

omfattet heraf, hvis de beslutter sig for at tilslutte sig foranstaltningerne.  
3 Det Forenede Kongerige blev også opfordret til at indføre disse midlertidige rejserestriktioner, men 

besluttede ikke at gøre det. Eftersom Det Forenede Kongeriges statsborgere indtil overgangsperiodens 

udløb stadig skal behandles på samme måde som EU-borgere, er de fritaget for rejserestriktionerne.  
4 COM(2020) 148 af 8.4.2020 og COM(2020) 222 af 8.5.2020. 
5 COM(2020) 399 af 11.6.2020. 
6 COM(2020) 287 af 26.6.2020. 
7 Rådets henstilling (EU) 2020/912 af 30. juni 2020 om de midlertidige restriktioner for ikkevæsentlige 

rejser til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner. 
8 C(2020) 9607 final. 
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Som det blev bemærket i Kommissionens meddelelse af 19. januar 2021 om en fælles front til 

bekæmpelse af covid-199, blev det, der normalt tager ti år, takket være banebrydende 

videnskab og en bemærkelsesværdig politisk og industriel indsats opnået på ti måneder, og 

med udrulningen af hurtige massevaccinationer vil millioner af europæere nu blive vaccineret 

mod covid-19.  

Så længe smittetallet stiger, og indtil der er foretaget vaccinationer i det omfang, der er 

nødvendigt for at vende pandemiens udvikling, er der imidlertid behov for fortsat årvågenhed, 

inddæmningsforanstaltninger og offentlig sundhedskontrol. EU og medlemsstaterne skal 

handle nu for at begrænse risikoen for en potentielt værre tredje smittebølge, der vil være 

kendetegnet ved de mere smitsomme nye varianter af virusset, som allerede findes i hele 

Europa.  

Disse nye varianter af virusset10 giver anledning til reel og alvorlig bekymring. Selv om der 

på nuværende tidspunkt ikke foreligger dokumentation for, at varianterne forårsager et mere 

alvorligt sygdomsforløb, synes de at være mellem 50 og 70 % mere smitsomme11. Det 

betyder, at virusset lettere og hurtigere kan sprede sig, hvilket øger byrden for de 

overbelastede sundhedssystemer. Det er en af de sandsynlige årsager til den betydelige 

stigning i smittetallene i de fleste medlemsstater i de seneste uger. 

Som følge heraf, vil rejser fortsat udgøre en særlig udfordring. Alle ikkevæsentlige rejser, 

særlig til og fra højrisikoområder, bør på det kraftigste frarådes, indtil den epidemiologiske 

situation er væsentligt forbedret. 

 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Denne henstilling har til formål at få gennemført de gældende regler på området, nemlig 

gennemførelse af personkontrol og effektiv overvågning af passage af de ydre grænser.  

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Denne henstilling er i overensstemmelse med andre EU-politikker, herunder vedrørende 

eksterne forbindelser og folkesundhed.  

Kriterierne i henstillingen vedrører den gennemsnitlige incidensrate i en periode på 14 dage i 

EU den 15. juni 2020, hvorimod der i Rådets henstilling om en koordineret tilgang til 

restriktioner for den frie bevægelighed som reaktion på covid-19-pandemien, der blev 

vedtaget den 13. oktober 2020, anvendes yderligere kriterier, nemlig testfrekvensen og 

positivprocenten for test. 

De kriterier, der anvendes i Rådets henstilling af 13. oktober 2020, afspejler de seneste 

videnskabelige anbefalinger, og Rådets henstilling om ikkevæsentlige rejser til EU bør 

revideres i lyset heraf. Forskellene mellem retten til fri bevægelighed for EU-borgere og 

fastboende udlændinge på den ene side, og rejser fra tredjelande på den anden side gør det 

ikke muligt automatisk at anvende de tærskler, der er fastsat i Rådets henstilling af 13. 

                                                 
9 COM(2021) 35 final. 
10 Varianterne "B.1.1.7" og "501Y.V2". 
11 ECDC's risikovurdering: "Risk related to spread of new SARS-CoV-2 variants of concern in the 

EU/EEA". 
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oktober. Kriterierne og procedurerne i Rådets henstilling af 13. oktober kan dog tjene som 

nyttig inspiration også i den nuværende situation. 

 

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF), særlig artikel 77, stk. 2, litra, 

b) og e), og artikel 292, første og andet punktum.  

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

I henhold til artikel 292 i TEUF kan Rådet vedtage henstillinger. I henhold til første punktum 

i denne artikel vedtager Rådet henstillinger og i henhold til andet punktum træffer Rådet 

afgørelse på forslag af Kommissionen i alle de tilfælde, hvor det i henhold til traktaterne skal 

vedtage retsakter på forslag af Kommissionen.  

Det er tilfældet i den nuværende situation, eftersom en ensartet tilgang ved de ydre grænser 

kræver en fælles løsning. Artikel 77, stk. 2, litra b), i TEUF indeholder bestemmelser om 

foranstaltninger vedrørende personkontrol ved passage af de ydre grænser, mens artikel 77, 

stk. 2, litra e), foreskriver, at personer uanset nationalitet ikke kontrolleres ved passage af de 

indre grænser. Foranstaltninger på grundlag af artikel 77, stk. 2, i TEUF skal vedtages af 

Europa-Parlamentet og Rådet efter den almindelige lovgivningsprocedure. I henhold til artikel 

289, stk. 1, i TEUF anvendes den almindelige lovgivningsprocedure på forslag forelagt af 

Kommissionen.  

• Proportionalitetsprincippet 

I dette forslag tages der hensyn til udviklingen i den epidemiologiske situation og al 

tilgængelig relevant dokumentation. Det er fortsat medlemsstaternes og de associerede 

Schengenlandes myndigheder, der er ansvarlige for at gennemføre den foreslåede henstilling 

fra Rådet. Derfor er dette forslag egnet til at nå det tilsigtede mål og går ikke videre, end hvad 

der er nødvendigt og rimeligt.  

• Valg af retsakt 

Formålet med dette forslag er at ændre Rådets henstilling (EU) 2020/912. Til det formål 

kræves der en anden henstilling fra Rådet. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSEREDE PARTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Ikke relevant. 
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• Høringer af interesserede parter og konsekvensanalyser 

Forslaget tager hensyn til drøftelserne med medlemsstaterne efter indførelsen af de første 

midlertidige restriktioner. Der er ikke foretaget nogen konsekvensanalyse, selv om der i 

forslaget tages hensyn til udviklingen i den epidemiologiske situation og al tilgængelig 

relevant dokumentation.  

• 4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Ingen. 
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2021/0023 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS HENSTILLING 

om ændring af Rådets henstilling (EU) 2020/912 om de midlertidige restriktioner for 

ikkevæsentlige rejser til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 77, stk. 2, 

litra b) og e), og artikel 292, første og andet punktum, 

som henviser til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) Rådet vedtog den 30. juni 2020 henstilling (EU) 2020/912 om de midlertidige 

restriktioner for ikkevæsentlige rejser til EU og eventuel ophævelse af disse 

restriktioner12. 

(2) Kriterierne i Rådets henstilling (EU) 2020/912 vedrører den gennemsnitlige 

incidensrate i en periode på 14 dage i EU den 15. juni 2020. I Rådets henstilling om en 

koordineret tilgang til restriktioner for den frie bevægelighed som reaktion på covid-

19-pandemien, der blev vedtaget den 13. oktober 2020, anvendes der yderligere 

kriterier, som afspejler de seneste videnskabelige anbefalinger13. 

 Nye varianter af sars CoV-2-virusset giver anledning til alvorlig bekymring. 

Varianterne synes at være mellem 50 og 70 % mere smitsomme14, hvilket øger byrden 

på sundhedssystemerne. 

 Kriterierne og tærsklerne i henstilling (EU) 2020/912 bør derfor ajourføres. 

(3) Den 22. december 2020 reagerede Kommissionen på fremkomsten af en sådan variant 

ved at vedtage en henstilling om en koordineret tilgang til rejser og transport som 

reaktion på den variant af sars-CoV-2, der er observeret i Det Forenede Kongerige15. 

(4) Den 19. januar 2021 opfordrede Kommissionen i sin meddelelse om en fælles front til 

bekæmpelse af covid-19 til, at der handles hurtigt for at begrænse risikoen for en 

potentielt værre tredje smittebølge. 

                                                 
12 Rådets henstilling (EU) 2020/912 af 30. juni 2020 om de midlertidige restriktioner for ikkevæsentlige 

rejser til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner (EUT L 208 I af 1.7.2020, s. 1). 
13 Rådets henstilling (EU) 2020/1475 af 13. oktober 2020 om en koordineret tilgang til restriktioner for 

den frie bevægelighed som reaktion på covid-19-pandemien (EUT L 337 af 14.10.2020, s. 3). 
14 ECDC's risikovurdering: Risk related to spread of new SARS-CoV-2 variants of concern in the 

EU/EEA, findes på: https://www.ecdc.europa.eu/en/publications-data/covid-19-risk-assessment-spread-

new-sars-cov-2-variants-eueea  
15 C(2020) 9607 final. 

https://www.ecdc.europa.eu/en/publications-data/covid-19-risk-assessment-spread-new-sars-cov-2-variants-eueea
https://www.ecdc.europa.eu/en/publications-data/covid-19-risk-assessment-spread-new-sars-cov-2-variants-eueea
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(5) I den samme meddelelse understregede Kommissionen også, at alle ikkevæsentlige 

rejser, særlig til og fra højrisikoområder, i høj grad bør frarådes, indtil den 

epidemiologiske situation er væsentligt forbedret. 

(6) Den 21. januar 2021 udsendte Det Europæiske Center for Forebyggelse af og Kontrol 

med Sygdomme sin seneste vurdering af risikoen for spredning af den nye sars-CoV-

2-variant, der vækker bekymring i EU/EØS16. og henstillede til, at der vedtages 

strengere foranstaltninger og vejledning med hensyn til at undgå ikkevæsentlige rejser, 

bl.a. for at bremse indslæbningen og spredningen af de nye sars-CoV-2-varianter, der 

vækker bekymring. Ud over henstillingerne vedrørende ikkevæsentlige rejser og 

rejserestriktioner for smittede bør foranstaltninger i tilknytning til rejser såsom test af 

og karantæne for rejsende opretholdes, navnlig for rejsende fra områder, hvor der er en 

højere forekomst af de nye varianter, Hvis sekventering stadig ikke er tilstrækkeligt til 

at udelukke muligheden for en højere forekomst af de nye varianter, bør det ifølge 

vejledningen fra Det Europæiske Center for Forebyggelse af og Kontrol med 

Sygdomme vedrørende genomsekventering også overvejes at træffe forholdsmæssige 

foranstaltninger for rejser fra områder, hvor der fortsat er en høj grad af 

smittespredning.  

(7) I de mundtlige konklusioner af videokonferencen den 21. januar 2021 mellem 

medlemmerne af Det Europæiske Råd bemærkede formanden for Det Europæiske 

Råd, at der kan være behov for foranstaltninger for at begrænse ikkevæsentlige rejser 

ind i og internt i EU for at begrænse spredningen af virusset, og opfordrede Rådet til at 

revidere sine henstillinger om rejser internt i EU og ikkevæsentlige rejser ind i EU i 

lyset af de risici, de nye virusvarianter udgør. 

(8) I medfør af artikel 1 og 2 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som 

bilag til traktaten om Den Europæiske Union og til TEUF, deltager Danmark ikke i 

vedtagelsen af denne henstilling, som ikke er bindende for og ikke finder anvendelse i 

Danmark. Da denne henstilling udbygger Schengenreglerne, skal Danmark i henhold 

til artikel 4 i nævnte protokol træffe afgørelse om, hvorvidt det vil gennemføre 

henstillingen inden seks måneder efter Rådets vedtagelse heraf. 

(9) Denne henstilling udgør en udvikling af bestemmelser i Schengenreglerne, som Irland 

ikke deltager i, jf. Rådets afgørelse 2002/192/EF17; Irland deltager derfor ikke i 

vedtagelsen af denne henstilling, som ikke er bindende for og ikke finder anvendelse i 

Irland. 

(10) For så vidt angår Island og Norge udgør denne henstilling en udvikling af 

bestemmelser i Schengenreglerne, jf. aftalen indgået mellem Rådet for Den 

Europæiske Union og Republikken Island og Kongeriget Norge om disse to staters 

associering i gennemførelsen, anvendelsen og udviklingen af Schengenreglerne, 

henhørende under det område, der er nævnt i artikel 1, litra A, i Rådets afgørelse 

1999/437/EF18. 

                                                 
16 Det Europæiske Center for Forebyggelse af og Kontrol med Sygdomme. Risk related to spread of new 

SARS-CoV-2 variants of concern in the EU/EEA", første opdatering, 21.1.2021. ECDC: Stockholm, 

2021. Findes på: https://www.ecdc.europa.eu/sites/default/files/documents/COVID-19-risk-related-to-

spread-of-new-SARS-CoV-2-variants-EU-EEA-first-update.pdf  
17 Rådets afgørelse 2002/192/EF af 28. februar 2002 om anmodningen fra Irland om at deltage i visse 

bestemmelser i Schengenreglerne (EFT L 64 af 7.3.2002, s. 20). 
18 EFT L 176 af 10.7.1999, s. 36. 

https://www.ecdc.europa.eu/sites/default/files/documents/COVID-19-risk-related-to-spread-of-new-SARS-CoV-2-variants-EU-EEA-first-update.pdf
https://www.ecdc.europa.eu/sites/default/files/documents/COVID-19-risk-related-to-spread-of-new-SARS-CoV-2-variants-EU-EEA-first-update.pdf
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(11) For så vidt angår Schweiz udgør denne henstilling en udvikling af bestemmelser i 

Schengenreglerne, jf. aftalen mellem Den Europæiske Union, Det Europæiske 

Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om Det Schweiziske Forbunds associering i 

gennemførelsen, anvendelsen og udviklingen af Schengenreglerne, henhørende under 

det område, der er nævnt i artikel 1, litra A, i afgørelse 1999/437/EF19 sammenholdt 

med artikel 3 i Rådets afgørelse 2008/146/EF20. 

(12) For så vidt angår Liechtenstein udgør denne henstilling en udvikling af bestemmelser i 

Schengenreglerne, jf. protokollen mellem Den Europæiske Union, Det Europæiske 

Fællesskab, Det Schweiziske Forbund og Fyrstendømmet Liechtenstein om 

Fyrstendømmet Liechtensteins tiltrædelse af aftalen mellem Den Europæiske Union, 

Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om dette lands associering i 

gennemførelsen, anvendelsen og udviklingen af Schengenreglerne, henhørende under 

det område, der er nævnt i artikel 1, litra A, i afgørelse 1999/437/EF21 sammenholdt 

med artikel 3 i afgørelse 2011/350/EU22.  

HAR VEDTAGET DENNE HENSTILLING: 

I Rådets henstilling (EU) 2020/912 om de midlertidige restriktioner for ikkevæsentlige rejser 

til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner23 foretages følgende ændringer: 

1. Punkt 1, andet afsnit, affattes således: 

"For at afgøre, hvilke tredjelande de nuværende restriktioner for ikkevæsentlige 

rejser til EU bør ophæves for, bør der tages hensyn til den epidemiologiske situation i 

de respektive tredjelande og de yderligere kriterier, der er fastsat i denne henstilling."  

2. Punkt 2 affattes således: 

"For så vidt angår den epidemiologiske situation finder følgende kriterier anvendelse: 

– "den kumulative incidensrate for covid-19 i en periode på 14 dage", dvs. 

antallet af nye bekræftede covid-19-smittede per 100 000 indbyggere i de 

seneste 14 dage  

– "testfrekvensen", dvs. antallet af covid-19-test pr. 100 000 indbyggere, der er 

foretaget de seneste syv dage  

                                                 
19 EUT L 53 af 27.2.2008, s. 52. 
20 Rådets afgørelse 2008/146/EF af 28. januar 2008 om indgåelse, på Det Europæiske Fællesskabs vegne, 

af aftalen mellem Den Europæiske Union, Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om 

Det Schweiziske Forbunds associering i gennemførelsen, anvendelsen og udviklingen af 

Schengenreglerne (EUT L 53 af 27.2.2008, s. 1). 
21 EUT L 160 af 18.6.2011, s. 21. 
22 Rådets afgørelse 2011/350/EU af 7. marts 2011 om indgåelse, på Den Europæiske Unions vegne, af 

protokollen mellem Den Europæiske Union, Det Europæiske Fællesskab, Det Schweiziske Forbund og 

Fyrstendømmet Liechtenstein om Fyrstendømmet Liechtensteins tiltrædelse af aftalen mellem Den 

Europæiske Union, Det Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om Det Schweiziske 

Forbunds associering i gennemførelsen, anvendelsen og udviklingen af Schengenreglerne, navnlig for 

så vidt angår afskaffelsen af kontrollen ved de indre grænser og personbevægelser (EUT L 160 af 

18.6.2011, s. 19), 
23 Rådets henstilling (EU) 2020/912 af 30. juni 2020 om de midlertidige restriktioner for ikkevæsentlige 

rejser til EU og eventuel ophævelse af disse restriktioner (EUT L 208 I af 1.7.2020, s. 1). 



 

DA 8  DA 

– "positivprocenten for test", dvs. andelen af positive testresultater i procent af 

alle covid-19-test, der er foretaget de seneste syv dage 

– arten af det virus, der er konstateret i et land, navnlig om der er fundet 

virusvarianter, der giver anledning til bekymring. Varianter, der giver 

anledning til bekymring, er varianter, som Det Europæiske Center for 

Forebyggelse af og Kontrol med Sygdomme (ECDC) eller medlemsstaternes 

myndigheder på koordineret vis har fastslået som sådan. 

For at blive opført på listen i bilag I skal tredjelande overholde følgende tærskler: en 

kumulativ incidensrate for covid-19 i en periode på 14 dage på højst 25, en 

testfrekvens på over 300, og en positivprocent for test på højst 4 %." 

3. Punkt 4 ændres således: 

a) Andet afsnit affattes således: 

"Rejserestriktioner kan ophæves eller genindføres helt eller delvist for et bestemt 

tredjeland, der allerede er opført på listen i bilag I, hvis nogle af ovennævnte 

betingelser og dermed vurderingen af den epidemiologiske situation ændrer sig. 

Hurtig beslutningstagning bør finde anvendelse, hvis situationen i et tredjeland 

hurtigt forværres, og navnlig hvis der konstateres en høj forekomst af de varianter af 

virusset, der giver anledning til bekymring." 

b) Følgende nye afsnit tilføjes: 

"For at ophæve de midlertidige restriktioner for ikkevæsentlige rejser til EU for så 

vidt angår de tredjelande, der er opført på listen i bilag I, bør medlemsstaterne også 

regelmæssigt og fra sag til sag tage hensyn til den gensidighed, der indrømmes EU+-

området." 

4. Følgende nye punkt indsættes efter punkt 4: 

"Medlemsstaterne bør på det kraftigste fraråde ikkevæsentlige rejser fra EU+-

området til andre lande end dem, der er opført på listen i bilag I." 

5. Følgende punkter omnummereres i overensstemmelse hermed. 

6. I det nye punkt 6 foretages følgende ændringer: 

a) Andet afsnit udgår. 

b) Sidste afsnit affattes således: 

"Listen over specifikke kategorier af rejsende med en væsentlig funktion eller et 

væsentligt behov, der er omhandlet i bilag II, kan revideres af Rådet på forslag af 

Kommissionen afhængigt af de sociale og økonomiske hensyn og den samlede 

vurdering af udviklingen i den epidemiologiske situation på grundlag af den metode, 

de kriterier og de oplysninger, der er omhandlet ovenfor." 

7. Det nye punkt 7 affattes således: 
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"Medlemsstaterne bør kræve, at personer, der rejser af væsentlige eller 

ikkevæsentlige årsager eller udøver en væsentlig funktion, eller hvis rejse er 

tvingende nødvendig, med undtagelse af transport- og grænsearbejdere, skal være 

testet negativ for covid-19 på grundlag af en polymerasekædereaktionstest (PCR-

test), der er taget tidligst 72 timer før afrejsen, og skal fremlægge passende 

dokumentation for dette testresultat i den form, som myndighederne foreskriver. 

De i punkt 6, litra a) og b), omhandlede personer bør have mulighed for at blive 

testet efter ankomsten. Dette berører ikke forpligtelsen til at overholde eventuelle 

yderligere foranstaltninger, herunder karantæne, efter ankomsten. 

Derudover kan medlemsstaterne kræve selvisolation, karantæne og kontaktopsporing 

i en periode på op til 14 dage samt endnu en covid-19-test i samme periode, såfremt 

det er nødvendigt, forudsat at de pålægger deres egne statsborgere samme krav, når 

de indrejser fra det samme tredjeland. For rejsende, der ankommer fra et tredjeland, 

hvor der er konstateret en variant af virusset, der giver anledning til bekymring, bør 

medlemsstaterne indføre sådanne krav og navnlig karantæne ved ankomsten og 

yderligere test ved eller efter ankomsten.  

Med hensyn til rejser, der foretages i forbindelse med en væsentlig funktion eller et 

væsentligt behov, jf. bilag II: 

– Medlemsstaterne kan på koordineret vis beslutte at ophæve nogle eller alle 

ovennævnte foranstaltninger i de tilfælde, hvor de ville være til hinder for selve 

formålet med rejsen. 

– For transport- og grænsearbejdere bør medlemsstaterne ikke kræve mere end 

en negativ antigentest ved ankomsten til EU+-området. 

– Flybesætninger bør fritages for enhver test, hvis deres ophold i et tredjeland 

varer under 12 timer, medmindre de ankommer fra et tredjeland, hvor der er 

konstateret en variant af virusset, der giver anledning til bekymring; i så 

tilfælde bør de få foretaget en test, der står i forhold hertil.  

Dette berører ikke de generelle folkesundhedsmæssige krav, som medlemsstaterne 

kan pålægge såsom krav om fysisk afstand og om at bære mundbind." 

8. Følgende nye punkt indsættes efter det nye punkt 7: 

" Medlemsstaterne bør kræve, at personer, der indrejser i EU, skal udfylde en 

kontaktopsporingsformular, som er i overensstemmelse med 

databeskyttelseskravene. Der bør udarbejdes en fælles europæisk 

kontaktopsporingsformular, som medlemsstaterne eventuelt kan anvende. Der bør så 

vidt muligt anvendes en elektronisk version af kontaktopsporingsformularen for at 

lette sagsbehandlingen, samtidig med at tredjelandsstatsborgerne sikres samme 

adgang hertil." 

9. De efterfølgende punkter omnummereres i overensstemmelse hermed. 
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Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne  
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